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 In boek II van het Wetboek der successierechten van 
31 maart 1936 is sprake van een « taks tot vergoeding 
der successierechten ».  Zowel Belgische als internatio-
nale verenigingen zonder winstoogmerk alsook private 
stichtingen zijn onderworpen aan deze taks. De bedoe-
ling van deze taks is - zoals de naam al zegt - om de 
successierechten te compenseren die de overheid nooit 
zal ontvangen op de bezittingen van deze verenigingen. 
Met andere woorden : omdat deze bezittingen niet in een 
nalatenschap kunnen vallen heft de overheid een taks 
om dit verlies te compenseren. 

In  artikel 149 van voornoemd boek II van het Wetboek 
der successierechten staat welke administraties en or-
ganisaties vrijgesteld zijn va deze taks : 

1°  de gemachtigde compensatiekassen voor kinder-
toeslagen en de gemachtigde onderlinge kassen voor 
kindertoeslagen ; 

2°  de inrichtingen en verenigingen zonder winstoog-
merken die rechtspersoonlijkheid vóór 11 juli 1921 heb-
ben verkregen, andere dan deze waarover het gaat in het 
2° van vorig artikel ; 

3°  de erkende pensioenkassen voor zelfstandigen ; 

 DÉVELOPPEMENTS 

 
Dans le livre II du Code des droits de succession du 

31 mars 1936, il est question d’une « taxe compensatoire 
des droits de succession ».  Les associations sans but 
lucratif, qu’elles soient belges ou internationales, ainsi 
que les fondations privées sont assujetties à cette taxe. 
Comme son nom l’indique, cette taxe vise à compenser 
les droits de succession que l’État ne percevra jamais 
sur les biens de ces associations. En d’autres termes, dès 
lors que les biens en question ne peuvent tomber dans 
une succession, l’État lève une taxe pour compenser le 
manque à gagner ainsi subi. 

L’ article 149 du livre II précité du Code des droits de 
succession énumère les administrations et les organisa-
tions exonérées de cette taxe : 

1°  les caisses de compensation agréées pour alloca-
tions familiales et les caisses mutuelles agréées d’allo-
cations familiales ; 

2°  les institutions et associations sans but lucratif 
qui ont obtenu la personnalité civile avant le 11 juil-
let 1921, autres que celles dont il s’agit au 2° de l’article 
précédent ; 

3°  les caisses agréées de pension pour travailleurs 
indépendants ; 
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4°  de inrichtende machten van het gemeenschapson-
derwijs of het gesubsidieerd onderwijs, voor wat betreft 
de onroerende goederen die uitsluitend bestemd zijn 
voor onderwijs en de verenigingen zonder winstoog-
merk voor patrimoniaal beheer die tot uitsluitend doel 
hebben onroerende goederen ter beschikking te stellen 
voor onderwijs dat door de voornoemde inrichtende 
machten wordt verstrekt ; 

5°  de verenigingen zonder winstoogmerk, pri-
vate stichtingen of internationale verenigingen zonder 
winstoogmerk voor patrimoniaal beheer die door de 
bevoegde overheid zijn erkend als terreinbeherende 
natuurverenigingen en die tot uitsluitend doel hebben 
natuurpatrimonium aan te kopen en te beheren in functie 
van het behoud van het natuurlijk erfgoed van België, 
en voor zover dit patrimonium als natuurgebied wordt 
beheerd en, desgevallend begeleid, toegankelijk is voor 
het publiek ; 

6°  de instellingen voor bedrijfspensioenvoorziening 
die onderworpen zijn aan de vennootschapsbelasting. 

De  verenigingen zonder winstoogmerk, private stich-
tingen of internationale verenigingen zonder winstoog-
merk die in 5° worden opgesomd komen in aanmerking 
voor taksvrijstelling enkel en alleen in zoverre ze erkend 
zijn als terrein beherende natuurverenigingen. Indieners 
van dit voorstel zien hierin een lacune. 

Ze  zijn ervan overtuigd dat verenigingen zonder 
winstoogmerk, private stichtingen of internationale 
verenigingen zonder winstoogmerk die richten op de 
aankoop, het beheer en desgevallend ook het toeganke-
lijk maken voor het publiek van cultuur- en historisch 
patrimonium in functie van het behoud van het cultureel 
en historisch erfgoed van België, oo k in aanmerking 
moeten komen voor de vrijstelling op vrijstelling van 
de taks tot vergoeding op successierechten. 

Er  zijn in ons land oudheidkundige en heemkun-
dige kringen, cultuurhistorische organisaties die geen 
personeelsleden in dienst hebben en enkel werken met 
vrijwilligers. Zij ontvangen regelmatig schenkingen 
van goederen, bijvoorbeeld boeken, kaarten, historisch 
waardevolle fotoarchieven of artefacten, ... Alle beheer 
gebeurt door vrijwilligers om dit patrimonium te be-
waren. Soms kan de waarde van deze objecten hoog 
oplopen. Om slechts één sprekend voorbeeld te noemen : 
zo bezit de Koninklijke Oudheidkundige Kring van het 

4°  les pouvoirs organisateurs de l’enseignement com-
munautaire ou de l’enseignement subventionné, pour 
les biens immobiliers exclusivement affectés à l’ensei-
gnement, et les associations sans but lucratif de gestion 
patrimoniale qui ont pour objet exclusif d’affecter des 
biens immobiliers à l’enseignement dispensé par les 
pouvoirs organisateurs précités ; 

5º  les associations sans but lucratif, les fondations pri-
vées ou les associations internationales sans but lucratif 
de gestion patrimoniale qui ont été agréées par l’autorité 
compétente en tant qu’associations de défense de la 
nature gérant des terrains et dont l’unique objectif est 
d’acquérir et de gérer un patrimoine naturel à des fins de 
conservation du patrimoine naturel de la Belgique, pour 
autant que ce patrimoine soit géré en tant que réserve 
naturelle et soit accessible au public, le cas échéant dans 
le cadre de visites accompagnées ; 

6°  les institutions de retraite professionnelle qui sont 
assujetties à l’impôt des sociétés. 

Les  associations sans but lucratif, les fondations pri-
vées ou les associations internationales sans but lucratif 
qui sont énumérées au 5° n’entrent en ligne de compte 
pour l’exonération de la taxe que si elles ont été agréées 
en tant qu’associations de défense de la nature gérant des 
terrains. Les auteurs de la présente proposition voient 
là une lacune. 

Ils  sont convaincus que les associations sans but lucra-
tif, les fondations privées ou les associations internatio-
nales sans but lucratif dont l’objectif est d’acquérir, de 
gérer et, le cas échéant, de rendre accessible au public un 
patrimoine culturel et historique à des fins de conserva-
tion du patrimoine culturel et historique de la Belgique, 
doivent elles aussi pouvoir prétendre à l’exonération de 
la taxe compensatoire des droits de succession. 

Il  y a en Belgique des cercles d’archéologie et d’his-
toire locale ainsi que des organisations culturelles et 
historiques qui n’emploient pas de personnel mais fonc-
tionnent uniquement en faisant appel à des bénévoles. 
Ces organisations reçoivent régulièrement des dons en 
nature, comme des livres, des cartes, des photos d’ar-
chive à haute valeur historique ou des artefacts. Toute 
la gestion nécessaire à la conservation de ce patrimoine 
est prise en charge par des bénévoles. Or, ces objets 
ont parfois une très grande valeur. Pour ne citer qu’un 
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Land van Waas (KOKW) twee onschatbare globes van 
Mercator en enorm veel kaartmateriaal. 

Ve el van dergelijke heemkundige en oudheidkundige 
verenigingen tellen naast vrijwilligers ook heel wat en-
thousiaste leden die met veel plezier een jaarlijks lidgeld 
betalen om de dagelijkse werking van de organisatie te 
financieren. Maar hoe meer giften van particulieren 
dergelijke organisaties ontvingen, hoe meer « taks tot 
vergoeding op successierechten » er betaald moet wor-
den. Bij sommige van deze organisatie gaat het hele 
ledengeld op aan de genoemde taks en daarenboven 
moeten de vrijwilligers nog extra middelen zoeken 
middels inkomsten uit pakweg publicaties om de taks 
te vereffenen. 

Het  is evident dat een ongelijke behandeling inzake 
beheer van patrimonium, of dat nu natuurpatrimonium 
of erfgoedpatrimonium is, niet vol te houden is. Deze 
ongelijkheid wordt duur betaald en het is bijzonder 
ontmoedigend voor de vrijwilligers en de leden van de 
benadeelde verenigingen. 

Eige naars gaan ook twee keer nadenken alvorens 
ze een schenking willen doen van een waardevol erf-
goedobject, waarvoor een taks geheven zal worden. Ze 
brengen de « ontvangende » organisatie is financiële 
moeilijkheden. 

Om hie r een mouw aan te passen stellen indieners 
van onderhavig voorstel voor om in artikel 149 van de 
het Wetboek der successierechten van 31 maart 1936 uit 
te breiden met een extra categorie (7°) ten einde ook 
verenigingen zonder winstoogmerk, private stichtingen 
of internationale verenigingen zonder winstoogmerk 
die zich richten op de aankoop, het beheer en desge-
vallend ook het toegankelijk maken voor het publiek 
van cultuur- en historisch patrimonium in functie van 
het behoud van het cultureel en historisch erfgoed van 
België. Zo komen deze verenigingen voortaan ook in 
aanmerking voor de vrijstelling op de taks tot vergoe-
ding op successierechten. 

Fauzay a TALHAOUI .
Guy SW ENNEN. 
Bert A NCIAUX. 

*
*     *

exemple, le Koninklijke Oudheidkundige Kring van het 
Land van Waas (KOKW) (Cercle royal d’archéologie du 
Pays de Waas) possède deux globes de Mercator d’une 
valeur inestimable, ainsi qu’un très important matériel 
cartographique. 

En p lus des volontaires et bénévoles, nombre de ces 
associations d’archéologie et d’histoire locale peuvent 
compter sur de très nombreux membres enthousiastes 
qui paient volontiers une cotisation annuelle pour 
financer le fonctionnement journalier de l’organisation. 
Toutefois, plus ces organisations reçoivent de dons de 
particuliers, plus le montant de la taxe compensatoire 
des droits de succession dont elles doivent s’acquitter est 
élevé. Dans certaines cas, cette taxe absorbe l’intégralité 
des cotisations des membres, et les bénévoles doivent 
parfois même encore éditer toutes sortes de publications 
pour pouvoir financer le paiement de la taxe. 

Il e st évident qu’une inégalité de traitement en 
matière de gestion de patrimoine, qu’il s’agisse d’un 
patrimoine naturel ou matériel, est inacceptable. Une 
telle inégalité se paie au prix fort et est particulièrement 
décourageante pour les bénévoles et les membres des 
associations lésées. 

Les  propriétaires réfléchiront à deux fois avant de 
donner un objet de grande valeur patrimoniale qui don-
nera lieu à la perception d’une taxe, car ils craindront 
de mettre l’organisation « bénéficiaire » en difficulté 
financière. 

Afin d e remédier à ce problème, la présente propo-
sition vise à insérer une catégorie supplémentaire (7°) 
dans l’article 149 du Code des droits de succession du 
31 mars 1936, en vue de prendre également en compte 
les associations sans but lucratif, les fondations privées 
ou les associations internationales sans but lucratif dont 
l’objet est d’acquérir, de gérer et, le cas échéant, de 
rendre accessible au public un patrimoine culturel et his-
torique à des fins de conservation du patrimoine culturel 
et historique de la Belgique. Ces associations pourront 
ainsi désormais prétendre, elles aussi, à l’exonération de 
la taxe compensatoire des droits de succession. 

*
*     *
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WETSVO ORSTEL 

Artike l 1 

Deze w et regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 78 van de grondwet.. 

Art. 2  

In art ikel 149 van het Wetboek der successierech-
ten van 31 maart 1936, laatst gewijzigd bij de wet van 
27 december 2006, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht : 

a) de  bepaling onder het tweede 5° wordt hernum-
merd tot 6° ; 

b) het  artikel wordt aangevuld met een bepaling onder 
7°, luidende : 

« 7° verenigingen zonder winstoogmerk, private 
stichtingen of internationale verenigingen zonder winst-
oogmerk die zich richten op de aankoop, het beheer, het 
conserveren en desgevallend ook het toegankelijk maken 
voor het publiek van cultuur- en historisch roerend pa-
trimonium in functie van het behoud van het cultureel 
en historisch erfgoed van België, daartoe erkend door 
de bevoegde overheid. » 

Art. 3 

 Deze wet  treedt in werking tien dagen na de bekend-
making in het Belgisch Staatsblad.

28 febru ari 2014.

Fauzaya  TALHAOUI.
Guy SWEN NEN. 
Bert ANC IAUX. 

PROPOS ITION DE LOI 

Articl e 1er 

La pré sente loi règle une matière visée à l’article 78 de 
la Constitution. 

Art. 2  

Dans l ‘article 149 du Code des droits de succession 
du 31 mars 1936, modifié en dernier lieu par la loi du 
27 décembre 2006, les modifications suivantes sont 
apportées : 

a) le  deuxième 5° devient le 6° ; 

b) l’a rticle est complété par un 7º rédigé comme suit : 

« 7° le s associations sans but lucratif, les fondations 
privées ou les associations internationales sans but lucra-
tif dont l’objectif est d’acquérir, de gérer, de conserver 
et, le cas échéant, de rendre accessible au public un 
patrimoine mobilier culturel et historique à des fins de 
conservation du patrimoine culturel et historique de la 
Belgique, agréées à cet effet par l’autorité compétente. » 

Art. 3  

La pré sente loi entre en vigueur dix jours après sa 
publication au Moniteur belge. 

28 fév rier 2014.
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